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ESTUDIO PR.ELlt\INAR 

CARLOS l"\.ARTÍNEZ SttAW' 

A finales del mes de mayo de 1975 tuvo lugélf 
la sesión académica que conmemornba el 

40° aniversélfio de la fundación del Centro de Es
tudios flontañeses. En su transcurso, el erudito la
redano l"\.anuel Velasco Torre presentó una comu
nicación sobre la relación escrita por Gélfcía de Es
calante Alvarado de la expedición de Ruy López 
de Villalobos al Pacífico (fechada en Lisboa, el 1 
de agosto de 1 545), que contenía la transcripción 
de la relación propiamente dicha, precedida de una 
summia presentación de la misma y completada 
con un apéndice compuesto por un índice de per
sonas, lugares y palabras de uso antiguo y una lis
ta de las islas mencionadas en la relación de Gélr
cía de Escalante, y se cerraba con una reproduc
ción de la primera página del documento original y 
otra de la portada del famoso Regimiento de Nave
gación de Pedro de l"\.edina, el primero de estos 
manuales, publicado en Sevilla en 1 545, justo en 
las mismas fechas en que se desarrollaba la expe
dición reseñada. El autor murió a los pocos días, 
el 7 de junio del mismo año, dando pie a que el 
editor del texto pensara que la comunicación en-
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trega.da. estaba. incompleta., pues, según explirnba. 
en un párrafo incluido al pie de la. presentación, 
"en el texto a.pMecen unas notas que no fu e ron 
entrega.das por el autor, follecido días después de 
leer su comunirnción". Sin embélfgo, una. lecturn 
atenta. permite comprobélf que las notas remiten 
siempre al apéndice, es decir sólo sirven como lla
ma.da. pa.rn indirnr que tal voz, nombre, topónimo o 
expresión se hallan incluidos en el índice del final 
de la. comunicación. finalmente, otrn a.notación, 
esta. vez al final del texto y firma.da. por femando 
Calderón G. de Rueda., sirve como escueta. sem
blanza. de la. personalidad del follecido. 

Por dicha. necrológica., sabemos que l'\a.nuel Ve
la.seo Torre pertenecía. a. una. fomilia. a.rrniga.da. en 
Lélredo, que fue ma.gistrndo de la. Audiencia. de .San
tander, que instauró la. fundación Vela.seo en el an
tiguo f.>a.stón de Lélredo y que fue un asiduo culti
vador de la. historia. como colaborador de la. revista. 
del Centro de Estudios "Alta.mirn" y como miembro 
cua.lifirndo del Ateneo de .Santander. Como resulta.
do de estas inquietudes nos han queda.do un rnmi
llete de Mtículos bajo el título de El último de la. 
cuerda., un trnba.jo sobre el testa.mento de 5árba.rn 
de füomberg, la. madre de Don Juan de Austria., y, 
finalmente, la. obrn que a.hora. se vuelve a. publirnr 
en focsímil después de su primern a.pMición en el 
volumen del XL Aniversario del Centro de Estudios 
ttontañeses, .Santander, 1975, pp. 151-2)5. 

Pasando ya. al rnpítulo del signifirndo y valora
ción del texto aquí reproducido, ha.y que decir en pri
mer lugar que el motivo principal de la. publirnción 
pélrece responder simplemente al hecho de la. pre
sencia. de un número impreciso de montañeses en la. 
expedición, aunque la. documentación sólo mencio-

ne explícita.mente al propio García. de .E 
tor de la. Arma.da. (en representación del 
de Lélredo, a. l'\a.rtín de lslélfes, ta.mbié: 
Arma.da. (como oficial del virrey) y ta.m 
do, y a. Pedro de Ramos, natural de TI 
habiendo participado en la expedición 
fre de Loaysa, se había. queda.do en la. 
te, en las l'\olurns, lugar desde donde ~ 
la. expedición de López de Villa.lobos. 

La. a.ventura. de Ruy López de Villa.l 
cernos hoy esencialmente a. trnvés de t 
diferentes aunque complementarias. L 
remitida. a. Don Antonio de l'\endoza., vi 
España., desde la. ciudad de Cochín, e: 
cidenta.l de la. India., por fray Jerónim< 
ba.n, prior de la. expedición. Se trnta. de 
ve, que relata. sucinta.mente los hechos 
el transcurso del viaje entre noviembr 
enero de 1 54 7, y que se encuentrn de] 
Archivo Genernl de India.s t . 

La. relación más extensa. es la. de 
rnlante Alva.rndo, en viada. asimismo a. 
de l'\endoza. desde Lisboa. y objeto de 
ra reedita.do. Por último, más recient~ 
Gil descubrió en la. füblioteca. Na.cion, 
relación, esta. vez anónima., integrndc 
tos, "Libro primero" y "Libro segund1 
manuscrito se ha. revela.do incompletc 
ma.ción de otro ejemplar, a.hora. ínte~ 
tish Librnry de Londres2. 

El manuscrito de l'\a.drid, junto crn 
ciones de .Sevilla., fue publica.do por Co 
quien por cierto, a. la. hora de seña.lélf la.~ 
teriores de los textos funda.menta.les rel 
pedición, no cita. la. transcripción de l'\é 
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ne explícitamente al propio García de Escalante, fac
tor de la Armada (en representación del rey) y natural 
de Lo.redo, a t\.artín de lslares, también factor de la 
Armada (como oficial del virrey) y también de Lo.re
do, y él Pedro de Ramos, natural de Trasmiera, que, 
habiendo participado en la expedición de García Jo
fre de Loaysa, se había quedado en la isla de Tema
te, en las t\.olucas, lugar desde donde se incorporó a 
la expedición de López de Villalobos. 

Lo. aventura de Ruy López de Villalobos la cono
cemos hoy esencialmente a través de tres relaciones 
diferentes aunque complementarias. Lo. primera fue 
remitida a Don Antonio de t\.endoza, virrey de Nueva 
España, desde la ciudad de Cochín, en la costa oc
cidental de la India, por fray Jerónimo de Santiste
ban, prior de la expedición. Se trata de un texto bre
ve, que relata sucintamente los hechos acaecidos en 
el transcurso del viaje entre noviembre de 1 54 2 y 
enero de 1 54 7, y que se encuentra depositado en el 
Archivo General de Indias 1 • 

Lo. relación más extensa es la de García de Es
calante Alvarado, enviada asimismo a Don Antonio 
de t\.endoza desde Lisboa y objeto del trabajo aho
ra reeditado. Por último, más recientemente, Juan 
Gil descubrió en la füblioteca Nacional una tercera 
relación, esta vez anónima, integrada por dos tex
tos, "Libro primero" y "Libro segundo", aunque el 
manuscrito se ha revelado incompleto tras la exhu
mación de otro ejemplar, ahora íntegro, en la füi
tish Library de Londres2. 

El manuscrito de t\.adrid, junto con las dos rela
ciones de Sevilla, fue publicado por Consuelo Varela, 
quien por cierto, a la hora de señalar las ediciones an
teriores de los textos fundamentales relativos a la ex
pedición, no cita la transcripción de t\.anuel Velasco, 
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